Phrases à traduire. 

La négation et l’interrogation

1- Al mattino non beve latte. Beve soltanto acqua.
Seulement de l’eau/ il ne boit que de l’eau.
2- Non capisce niente. Gli devi spiegare che cosa ha detto.
Il ne comprend rien. Tu dois lui expliquer ce qu’il a dit.
3- Questa lettera, non l’ho mai voluta.

Cette lettre, je ne l’ai jamais voulue.
3- Vi prego di non parlare troppo forte.
Je vous prie de NE PAS parler trop fort.
4- Non vai mai al cinema ? Si, pero non spesso.
Ne vas-tu jamais au cinéma ? Si, mais pas souvent.
5- Nessuno vuole crederci.
Personne NE veut y croire.

8- Perchè fai quella faccia ? Perchè sono arrabbiato.  Faire cette t^ete 
9- C’è ancora del pane ? Est-ce qu’il y a encore du pain ? Y a-t- il encore du pain ?
10- Che ora è ? Sono le otto e mezzo ? No, sono le nove meno un quarto.

1 Vous avez pris des billets.   Vous avez pris vos billets. 
Vous EN avez pris.   

2 J’ai déjà lu ces livres.   Je les ai déjà lus.     QUE
3 Il faut que tu parles à ta tante.

4 Il faut du beurre.

5 Je fais confiance aux étudiants.

6 Elle a besoin de son doudou pour s’endormir.

7 Je parle à mes étudiants dès demain.

8 Je vais à l’université en train.

9 Je désire parler à la directrice.
10 Les animaux ont senti venir l’orage.
11Les soldats entendent la fusée.   Les soldats l’entendent.   Les soldats l’ont entendue
12 Il se rend compte de son erreur.

13 Il croit à la victoire de son candidat.

14
Les soldats l’ont-ils entendue ?
Transformez les phrases à la forme négative. 
 
1. Je bois du lait. 
2. Il comprend tout. 
3. J’ai toujours voulu voir ce film. 
4. Je vous prie de parler fort. 
5. Vas-tu au cinéma ?  
6. Tout le monde veut me croire. 
7. Il y a encore du pain. 
8. Aussi bien mon amie que ma sœur peuvent venir en voyage.  
 
